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Előfizetési díj helyben:
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Vidékre postai szétküldéssel
Egósz évre ... 11 kor
Fél óvro...................‘

Szerkesztőség és kiadóhivatal 
Főtér ?. szám alatt.

Hidetósek □ czm. 8 fillér, 
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Egyes szám fillér.
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Kéziratok nem adatnak vissza.

Kiadja a marosvásárhelyl függetlenségi és 48-as párt 
támogatásával

a „S Z É K E ü Y 5 É G" lapkiadóvállalat.

Felelős szerkesztő:
BEDŐHÁZi JÁNOS.

Szerkesztőség és kiadóhivatal telefonja 101. sz.

Választások a Székely- 
földön.

október 8.

Városunkban magasan lobog a függet­
lenségi zászló. S a győzelmi mámorban 
szinte feledjük, hogy székely testvé­
reink más vidékeken súlyos vereséget 
szenvedtek. A fővárosi lapok pedig az 
égig magasztalják Széli Kálmánt, a 
tiszta választásokért. Pedig ha végig 
tekintünk a Székelyföldön, arezunkba 
szökik a vér a sok igazságtalanság 
láttára. Különösen szomorú képet nyújt 
Udvarhelymegye. Öt választó kerületé- , 
ben csavarták ki a függetlenségi je- j 
löltek kezéből a zászlót. A Bánffy-féle j 
választások meg sem közelítették azt a 
pressiót, vesztegetést és erőszakot a mi 
ott folyt le. A nyomás természetesen 
csendes volt kezdetben s később pedig 
valóságos irtó háborút vívtak a függet­
lenségi jelöltek ellen.

Hogy vér nem folyt, annak egyedüli 
oka az, hogy a székelyek önérzetét 
teljesen elnémították és bennök az er­
kölcsöket mesterségesen meggyilkolták. 
Azok a székelyek, kik valamikor büszke

önérzettel hirdették itt a bérezek közt | 
a szabadság eszméit, azok megszűntek j 
létezni. Mert mindenféle durva erőszak- , 
kai kiirtották sziveikből még a haza- | 
szeretetet is. Akárhány székely azt \ 
mondja: inkább szeretnék osztrák kéz i 
alatt lenni, mint ilyen durva és mos- ; 
tóba viszonyok közt szabad székely.

Hiszen az ötvenes években még a j 
kamarilla is nagyobb gondot fordított I 
a székelyekre, mint a mai kormány. : 
Kétséget sem szenved az a feltevésünk, j 
hogy a kormány azért hanyagolta el 
a székelyföldet, hogy mint koldusokat 
ostorral hajthassa a választó polgárokat j 
leszavazni.

Hát ha ez volt a czél, ime el is van I 
érve. Mert akkora tömeg nyomort, mint 
a mi ott van, talán még Szibériában 
sem lehet találni.

A közigazgatás valóságos önkénnyé 
fajult. Eddig mézes-mázos szavakkal 
közeledtek a székely választókhoz sza­
vazatért, s most a lefolyt választások 
alatt láttuk, hogy egész községek pa­
rancs szóra mentek leszavazni a kor- 

I mánypárti jelöltre. A szavazás után,
I midőn ki jöttek a választási helység­

ből, szemtanuk mondták, hogy nagyo­
kat sóhajtottak s ilyen kijelentéseket 
tettek: „Hja, igy van az emberrel, ha 
rabnak született“.

A mozgalom, a melyet a kivándorlás 
ellen indítottak, nem volt egyéb egy 
szemfényvesztésnél, kortesfogásnál. A 
kormánypárti jelöltek folytonosan a ki­
vándorlással korteskedtek, de azt nem 
említették a választók előtt, hogy az 
eddigi képviselők voltak az okai, hogy 
az egész Székelyföld megszűnt Magyar- 
ország szikla vára lenni, mert egy si­
ralomvölgyben, minő most a Székelyföld, 
a védelem teljesen megszűnt.

Polgármesteri orr.
Mintha méhek zümmögnének a le­

vegőben. A polgármesteri orr egyszerre 
feldagadt, megnőtt a maga főzte koty- 
vasztékban. A polgármesteri orr még 
egy héttel ezelőtt kiérezte a bajt, s ma 
már képtelen tovább nyom után szag­
lászni.

A főispán elrendelte, hogy Nagy 
Béla városi helyettes pénztárnok és

Barna Laczi.
Irta: Steiner Samu.

Kis falucskában locsogó hullámoktól csó­
kolva egy kis kertecske terül el. Benne 
egyszerű, de tiszta ház van.

Barna Laczi alig 2(3 éves deli termetű, 
férfiasán szép arczu egyén o lak tulajdo­
nosa.

Laczi boldog volt. Naphosszat járta az 
erdőt s este, midőn haza jött az alkony 
édes sugaránál, a hold rezgő fényénél elő­
vette furulyáját oly édes és oly ábrándos 
dalokat csalt ki belőle, hogy a falu vala­
mennyi leányának szivét, tejét és eszét 
megzavarta.

Boldog volt, ábrándozott De az ábrándo­
zás a szerelem előpostája és ez Laczm is 
beteljesedett.

Egy napon, a midőn az erdőn nyáját te­
rei'', valami emberi hang csapja meg tű­
iéi. Figyel ....

Segítség! segítség! hangzik messziről.

Laczi sem volt rest, elindul a hang után és 
az erdő legsűrűbb részében tova tűnik.

Alig egy negyedóra múlva visszatért 
! Laczi az erdő sűrűjéből, de nem egyedül, j 
! egy szép ifjú lány van az oldala mellett, i 
i szép, mint a rózsa, szemérmes, mint az \
' ártatlanság.

A falu felé tartanak. Laczi kezén fogva 
vezeti a remegő leányt, és olyan valamit ; 
érez a szive táján, amelyet még nem érzett ■ 
soha.

A leányka is remeg és ő is ép olyasmit I 
érez lelkében, melyet a világért oda nem i
adna.

Nem is veszik észre, hogy már a faluba ! 
vannak, szótlanul haladnak egymás mellett, 
csak a szivük dobban hangosabban és azok 
megértik egymást.

Egy kis lak i ’ott megáll a lány és meg­
szorítja Laczi kezét és azt mondja: Köszö­
nöm Laczi. hogy elkísért, mert én nem ta­
láltam volna ki az erdőből. És, ha úgy 
akarja, máskor is elnézhet telelik.

Jó szívvel, ha szívesen látsz Lidi. evei 
boldogan haza ment.

Alig egy félév múlva újra látjuk Laczit, 
mint sietve tereli haza nyáját otthon egy

csengő női hang üdvözM, két hófehér kar ölelte 
át s egy gyönyörűséges rózsa ajak árasztja 
el üdvadó csókjaival. Lidi volt.

Elköltötték a vacsorát csevegve, turbó­
kéivá, mint két szerelmes galamb, aztán 
kiültek a holdvilágos nyári estéken a virá­
gos kertbe. Nézték a csillagok ragyogását a 
szép égen, néztek egymás szemébe.

Boldogság, szerelem, kéj, üdv mind egye­
sülve volt, mind itt ütött tanyát.

A fülemile csattogott, a furulya szólott.
Lidi hallotta.
Hogyne, hiszen mellette volt Laczi, az ő 

imádott Laczija.
így éltek együtt boldogan három évig.
Amint egy holdas őszi estén a kertben 

ültek. Laczi Lidi karjaitól körülfonva egy 
szomorú őszi dalt furulyázott érzékenyen, 
de tán még szaggatóbban, átkosabban mint 

I valaha s utolján mint a hullámokba merülő 
tündér dala úgy balt el a dal szerelemben 
és kéjes üdvben.

í Egyszerre Laczi görcsös szorítást érez 
I derekán, s elhaló suttogást hall: Fújjad ..
I fújjad ... Isten veled!... Légy boldog !... 

Holtan dilit Laczi ölébe.
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Szász Ödön helyettes ellenőr, ma 
megint beleülhettek a hivatalos széli­
jükbe, a mi nem jelent egyebet, mint­
hogy Hofbauer polgármester helyettes 
akarata nulla fon nulla, mert nem 
volt egy betű igaza sem. s az 
igazságtalanság mindig nulla volt és 
marad. Most már haragudhatik az or­
rára. hogy ezt a blamázst neki meg­
szerezte. Pedig tudhatta volna előre, 
hogy a törvénytelenség elkövetése után 
mi szokott következni. Azt is tudhatta 
volna, hogy az emberek nagyon hamar 
észreveszik az aféle szemfényvesztés 
dolgot, mikor kérünk pénzt tisztviselő 
fizetésre, aztán tulajdonképpen sző­
nyegre. villany csengőre, meg féderes 
kanapéra kell.

l)r. Bernády ezért felebbezte meg 
azt a közgyűlési határozatot, nem pedig 
a tisztviselő társai iránt érzett ellen­
szenvből. Ezt kellett volna a polgár- 
mester helyettes urnák kiszagolni.

Persze, most már késő. A törvény­
telenség el lett követve s daczára a 
főispáni reperácziónak, a belügyminisz­
tert erről az esetről értesítették.

Aggodalommal nézünk azonban a 
jövőbe.

Először azért, mert mint halljuk
az erdőalapot mégis beutal­
ták a házi pénztárba, másod­
szor azért, mert a főispán ur 
tudtával történt ez meg.

Csendes nyári est van csak az alkonyati 
furatom rengeti meg a lombokat, suttogva 
titkos, édes sejtelmekéi.

Megtörik a méla csend, s megrendül a 
furulya hangja tele fájdalommal, mély bá­
nattal teli vesztett boldogsággal s őrült 
kaczagással. Úgy sir. úgy panaszkodik, úgy 
átkozódik, majd esdvt; kér, aki hallja ön­
kénytelenül esdö imát küld a mindenható 
zsámolyához.

Szegény Laczi bele őrült Lidi halálába. 
S azóta minden este sírján furulyázza az 
utolsó dalt. melyet neki játszott.

Egy este aztán hallja a falu népe mint 
még soha a furulya szót. Fájóbban, átko- 
sabban telve őrült káromlással s egyszerre 
mint a villám csapás hirtelen elhallgat.

Néma minden.
A furulya elnémult, el a kin is. csak a 

patak locsogó habjai suttognak altatókig, a 
csalogány dala zeng boldogságot, szerelmet, 
üdvöt a két sir felett.

Vízvezeték városunkban.
A múlt hó 17-én tartott városi rendes 

közgyűlésen a tárgyalások rendjén szóba 
jött városunknak vízvezetékkel való ellátása.

Hogy mekkora horderejű tényező a víz­
vezeték úgy egészségügyi, mint tisztasági 
szempontból, azt nem nagyon szükséges 
argumentumokkal támogatnunk, mert hiszek 
azt legjobban ki tudja mutatni a statisz­
tika. hogy mily óriási nagy a különbség 
azok között a városok között a megbete- 
giilcsi eset, melyekben vízvezeték van és 
amelyekben nincs. De hiszen ehez nem is 
kell. hogy valaki statisztikához forduljon, 
hiszen már maga az a tény is eléggé iga­
zolja a' vízvezeték szükségességét, hogy 
városunk nagy része a Maros vizére vau 
szorítkozva, mely tudjuk, jól, hogy mindig 
tele van fertőző baczilusokkal, vagy ve­
gyük azt a pár forrás vizet, mely még 
szolgáltatja városunk ivó vizét, köztük van 
egy-kettő, melynek vize még élvezhető: 
pld. a Király-kút és a Rózsa-lent, de ezzel 
már végeztünk is, több nincs, városunk 
összes kutjai salétromosok, nem véve ki 
közülük a Bodor-kutat sem és uram fia! 
minő gondozás alatt állanak ezek a kutak, 
környékük ronda, a viz ize rodhadt fa izii 
s ez által élvezhetőnek, s igy süni meg- 
betegiilések szülő oka.

Ezek a körülmények igazolják legjobban, 
hogy városunknak égető szüksége van 
vízvezetékre, hol állandóan egyforma szűrt 
ivó-vizet kapjon a lakosság.

Mint említettük már, ez az ügy a városi 
közgyűlésen szóba jött, sőt egy kolozsvári 
vállalkozó ajánlatot tett a városnak víz­
vezetékkel való ellátására is, ezt azonban 
a közgyűlés nem tartotta elfogadhatónak 
és kiadta a város „Pató Pál“-jainak, kik 
majd meghozzák a tanulmányozás ered­
ményét „ejh ! ráérünk arra még“!

S ez történik meg sok mindennel, mi a 
lakosság javát, egészségét s a köztiszta­
ságot emelné.

Végül pedig kérjük a városi tanácsot, 
hogy addig, inig Pató Pál uramék gondol­
koznak az általuk már megadott feleleten, 
addig legalább tegyen valamit a lakosság 
egészsége érdekében s láttassa el a lega­
lább élvezhető kutakat kő csövekkel, 
melyek nem is drágák és mégis tartósak, 
hogy ne legyen kénytelen a lakosság a 
rodhadt faizü vizet innia, azt hisszük, ezt 
a csekély, áldozatot meghozhatják polgár­
ságunk érdekében.

Szakáts Péter Székely-Kereszturt.
Óriási küzdelemmel folyt le Sz.-Keresztúri 

a választás. Reggel 8 órakor vonultak Sz,- 
Kcrcszmrra Szakáts Péter szavazói, szám­
szerűit 1200. A bevonulás óriási lelkesedést 
szült a polgárság körében. Szakáts Pétert 
virágeső fogadta, a mint bevonult szavazói 
élén.

‘ lledő Albert államtitkár, szabadelvű je­
lölt már vissza akart lépni, de az unitárius 
klikk nem engedte és megkezdték a sza­
vazást. 11 órakor Szakáts már 240 szótöbb­
ségben volt. Ekkor a tiedő kortesei meg­
kezdték a vesztegetést a piaczon, nyíltan 
vették az embereket, 100—150 Irtot adtak 
egy szavazatért, később már 200 frtra hágott 
a szavazatok ára, inig este 5 órakor 500 
frtot is adtak egy szavazatért. Azonban 
Szakáts Péter még este 8 órakor is 140 
szavazat többségben volt. Ezután a vidék­
ről Bedőuek újabb szavazókat hoztak s igy 
0 órakor már folytonosan hanyatlott a Sza­
káts Péter szavazatainak száma. Ez még 
mind nem lett volna baj, mert Szakáts Pé­
ternek még 80 szavazatja várta a válasz­
tási hely előtt a bebocsátást.

A kormánypárt látva a biztos veszteséget, 
a huszárokat a szavazok közé ugratta, kik 
megrémülve futottak szét. Az éj sötétjébe si­
került a Bedő korteseinek Szakáts szavazatait 
megvásárolni. így a Szakáts Péter szavazata 
10 órakor kezdett esni. Még ez az óriási 
pressió sem tette volna tönkre az ellenzé­
ket, mert Szakáts Péter kortesei emberfeletti 
munkával megint össze szedték a választó­
kat. De a választási elnök látva Szakáts 
győzelmét, hirtelen kitűzte a zárórát és a 
Szakáts Péter szavazatait többé nem fo­
gadta cl. S igy Bedő Albert győzelmét Vall 
órakor kihirdették.

A kihirdetés óriási elkeseredést szült. Az 
asszonyok sírtak mint a kis gyermekek. S 
a nagy tömeg zúgva oszlott szét. Éjjel 1 
órakor 2-szer lőttek be Bedő Albert laká­
sába, a ki reggel 4 órakor elszökött a vá­
rosból.

Az egész kerületben nagy lázongás van. 
Több helyen az elkeseredés kitört és a Bedő 
korteseit megverték és elüldözték a közsé­
gekből. Szakáts Péter még mindig Sz.-Ke­
resztúri időzik abból a czélból, hogy meg­
folyamodja a választást. A mi feltétlen si­
kerülni is fog neki, mert több mint 42 kon­
krét esettel lehet bizonyítani a vesztegetést 
és az erőszakot. Ezenkívül még több ha­
lottat is szavaztattak le a kormánypárti je­
lölt részére.

A mi az etetés és itatást illeti, arról so­
kat tudnánk beszélni, de legyen elég a sok 
eset közül egy. Ugyanis Bedő Albert köz­
vetlen a választás előtt a vidéken a sárga 
földig itatta le a választóit. A kerületben 
most nagy izgalommal várják a kúria dön­
tését.

Ez volt a legtisztább választás az egész 
országban, a mire Széli Kálmán valóban 
büszke lehet, llir szerint 70.000 koronát 
költöttek el alkotmányos vesztegetésekre.

HÍREK.
Marosvásárhely, 11)01. október 10

Megyei közgyűlés. Mikó Ár­
pád főispán ma küldte szét a megyei biz. 
tagoknak a folyó évi október 26-án dél-

A)esfiíz Mihály és Fiai les"fr® yobb butorraHtára
-Vásárhelyen és Kolozsváron.

és mindenfé 
szerübbtöl

Leszállított olcsó árban, jótállás 
mellett saját gyártmányú teljes 

és teljes berendezések akár saját, akár adott rajzok szeri:.t a lcgjiitányosabb 
olcsó árban, kívánatra azoknak jótálas melletti lerakása!

e bútorok a legegy 
a legdíszesebbig.

árak melleit! Amerikai
Épület asztalos mtáí

tölgyfa parkettek
148.

Gyermekkocsikí Szőnyegek! Függönyök nagy választékban öcsön kaphatók!
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előtt 10 órakor megtartandó őszi rendes 
közgyűlésre a meghívókat. A tárgysorozat 
115 pontból áll. Ez a közgyűlés mint előre 
látható nagyon érdekesnek ígérkezik, s 
hiszszük, hogy politikai súrlódások nem 
fognak előfordulni.
_ Szemle. Ismételten figyelmeztetjük

a tartalékosokat, hogy a honvéd ellenőrzési 
szemle nem o hó 10-én, hanem 14-én (a 
jövő hétfőn) a helyi illetőségű közös had­
seregbelieké nem 11-én. hanem 25-én, s 
az idegen illetőséglieké nem 12-én, hanem j 
26-án lesz. j

— Világosságot kérünk. A Kai- j 
varia és Temotő-utczabeli lakóktól vettünk i 
panaszt, hogy ott esténként a legsötétebb 
Afrikába képzelik magokat a lakósok, mert 
róluk teljesen megfeledkezett az. ázsiai ál­
lapotban levő városi vezetőség, pedig mint 
a panaszosok állítják, ők is fizetnek adót, 
tehát joguk van kérni is bár világosságot!

— A kerékpár versenypálya 
tribünje ma-lmlnap elkészül. A fáradsá­
got nem ismerő rendezőség minden lehetőt 
megtett, hogy az október 13-án rendezendő 
országos kerékpár verseny minél fényeseb­
ben sikerüljön. A tribünt is nagy áldozatok 
árán építteti föl, abban a reményben, hogy 
közönségünk pártolása megfelelő lesz a ho­
zott áldozatokkal.

— Tanuk a kosárban. A tegnap 
előtt érdekes jelenet folyt le a rendőrsé­
günk előtt. D. L.-né asszonyság valamiért 
összekapott volt a szomszédasszonyával, mi­
nek a következménye hamarosan az lett, 
hogy közösön egymást jól elpufálták. D. 
L.-né fájó sebekkel, vizumrepertuminal a 
kezében s egy óriási kosárral a karján 
megjelent a rendőrségen s előadta szörnyen 
sopánkozva panaszát, hogy őt a szomszéd- 
asszonya mennyire „ellátta“. A rendőrfo­
galmazó sajnálkozva nézett a „kékpecsétes“ 
asszonyra s rögtön jegyzőkönyvet vett föl 
az esetről, mikor is megkérdezte :

— Látta valaki, hogy magát ütlegeli a 
szomszédja ?

— Nem látta biz azt instálom senki.
— Hát vannak tanúi ?
— Már hogyne volnának — felelt az 

asszony —■ itt vannak instálom a kosárba. 
És előszedelödött egy rakás követ. A ren- 
dőrfegalmazónak a nevetéstől majd le esett 
az álkapcsa, az asszonyt pedig elküldte 
aztán békülni.

Relytélyes gyilkosság. Rejté­
lyes gyilkossági eset történt tegnap előtt éj­
jel Felfaluban (Maros-Torda megye). Koto 
Miklós e lavaló fiatal gazdaember ugyanis 
aznap kocsin ment a szállására, azt hagy­
ván otthon hátra, hogy még estére visszatér. 
A lovak a kocsival haza is értek éjfél felé 
s a mikor a cseléd bebocsátotta az udvarra, 
Kotót a kocsiban egy ponyvadarabbal letakar­
va halva találták. Fejét mely össze volt zúzva, 
teljesen elborította a vér. A megindított 
nyomzás eddig még biztos eredményt nem

mutat fel, mindamellett megállapították, hogy I 
Kotó nem volt a szálláson, hanem útközben 
megállóit a hidasi csárdánál, a hova a korcs- 
máros felesége kedvéért gyakran ellátogatott. 
A korcsmáros, Banák Antal, aznap nem volt 
otthon, liánom borvásárlás végett a szomszéd 
községben járt, a honnan csak este kilencz 
óra után tért vissza. Kotó állítólag még ott 
volt, a mikor a korcsmáros hazaérkezett s 
a nyomozás adatai szerint a gyilkosságot 
vagy Bénák követte el, vagy ennek felbérelt 
emberei. Benákot a csendőrség letartóztat" 
ta s a vizsgálóbíró megérkezéséig őrizet 
alatt tartja.

Öngyilkosság bérkocsiban.
Kolozsvárról Írja levelezőnk, hogy Tarosa 
Albert építési rajzoló ma bérkocsiban agyon­
lőtte magát. A boldogtalan liatal ember, aki 
még csak :.l esztendős, holtan esett ki a 
kocsiból. Végzetes tettének oka ismeretlen.

— Képes lapra nevek, valamint 
újévi és más alkalmi üdvözletek, szóval 
mindenféle feliratok gyémánt, vagy ezüst­
porral gyorsan eszközöltetnek, minden szó 
2 krajezár. Hol? A megyesfalvi likőr, 
rum és Cognac-gyári raktár bizományi hely­
ségében Széchenyi-tér 50. sz. (Baruch-ház) 
Abban, a hol a képes levelező-lapok is nagy 
választékban kaphatók. (52.)

Fürdő szivacsok! Női szépségtejek, arc­
kenőcsök, crémek, pú­

derek minden sziliben, szappanok minden 
illatban, mozsdó vizek, mindennemű kefeáruk, 
úri és női fésűk, hajtük, hajsütő lámpák és 
vasak, száj és fogtisztitó vizek, porok, pasz­
ták és crémek, labdacsok, bajusz ápoló 
brillautinok, pedrők, erősítők, bajusz kötők 
és fésűk. Hajhullás és korpa elleni szerek, 
haj,- bajusz- és szakálfestő szerek, minden 
tetszés szerinti szili azonnali elérésére, mely 
szili egyszeri bekenés után 5—ti hétig tart. 
Női és férfi hajszín helyreállítók, melyek az 
őszülő hajnak eredeti színét adják vissza. 
Gummi és halhólyag, óvszerek urak és höl­
gyek részére jótállás mellett. Körömvágók 
és tisztítók. Láb-, kéz- és test izzadás elleni 
szerek. Pomádék és illatszerek a legdiva­
tosabb és minden erősebb virágillatokban. 
Dió-olajok és kivonatok legnagyobb vá­
lasztékban mindig friss és eredeti minő­
ségben jótállás mellett a legolcsóbb 
árakért csakis

BENŐ B. R.
lllatszorésznól, mint specziálistánál kaphatók 

Marosvásárhelyt, Bolyai-utcza, Papp.palota.

Szerkesztői üzenetek.
K. K. S. Hasonló czikk jött már.
Schwartz Mór. Privát összeütközésekbe 

nem elegyedik a „Székelysóg“.
M.-Lapok. Makkai Zsigmond országgyű­

lési képviselő ur arczképót megszerezhetik 
Csonka Géza fényképésznél Marosvásárhelyt.

Gölncr. Szászrégen. A sérelmezett czikk 
szerzője Oroszlány Gábor lapunk főmunka­
társa.

REGÉNY-CSARNOK. 

Beteg lelkek.
Irta: Oroszlány Gábor.

Tiszteltetem Belzebubot. ss.
Az öreg Tolnai Ádám, a hogy ő megjó­

sold tiz huszonnégyórára kilehelte lelkét. 
Ott feküdt az öreg, becsületes, magyar 
ember kiterítve, örökre némán.

Megadá neki az ég, a mit kívánt, s most 
már nem háborgatja senki, s ő sem törő­
dik senkivel.

Ott fekszik nyugodtan, méltóságosan, s 
kihűlt tetemén a fájdalomnak nyoma se 
látszik.

A halott nézők jönnek, mennek. Egyet­
len ember se akad, a ki meg ne könnyezné 
az öreg Tolnai halálát s részvétet ne érezne 
a szivében.

A szegények emlegetik a jó lelkét, az 
okosok Tolnai Ádám tudományát, minden­
kinek van valami jó szava az elköltözöttre.

A koszorúk halmaza borítja koporsóját.
A „rongyos egylet“ elveszte benne elnö­

két, az egyház gondozóját, az iskolák tá­
mogatójukat.

Három napra temették.
Óriási néptöineg kisérte el utolsó útjára, 

a temetőbe.
Mikor egy jó király száll vissza a porba, 

akkor lehet látni a nép között oly osztat­
lan fájdalmat, mint a milyen Tolnai Ádám 
temetésén megnyilatkozott.

Öregek beszéltek a fiataloknak róla s 
öregek sírtak a fiatalokkal.

A temetésen ott volt Virágh István s az 
ő „kiterjedt“ famíliája is.

A czinteremig kisérte el a halottat, ott 
aztán visszafordult.

Úgy gondolá ennyi is sok a tisztességből, 
hát menjen tovább a ki többre érdemesíti.

Kicsiki urék pedig karonfogták, egyik 
egyfelől, másik másfelől és szépecskén haza 
sompolyogtak.

Mikor már jó messzire jártak, Virágh 
István egyszerre csak megállt.

— Hopp! — mondta komolyságot tettetve
— elfelejtettem valamit.

A két kicsiki ur kérdőleg nézett Virághra.
- Elfelejtettem megmondani Tolnainak

— szólt Virágh most már nevetve, — hogy 
tiszteltetem Belzebubot.

A két kicsiki akkorát röhögött ezen a rög­
tönzött arczátlanságon, hogy utoljára maguk 
is megszégyelték a dolgot és lehúzták a 
szemükbe a kalapjukat, nehogy meglássa vé­
letlenül valaki: miféle három urnák van ma 
éppen olyan jó kedve.

Folyt. köv.

Főmunkatárs : Oroszlány Gábor.
A kiadóhivatal vezetője: Király Pál.

EGY FORINT HETI RÉSZLlETFIZETESRE szállítunk mindenféle rendszerű

VARRÓGÉPET, valódi SENGERT
Budapestről o czélra szerződtetett géphimzöitönk ingyen oktatja vásárlóinkat a diszvarrás és hímzésre.
Dús választék minden rendszerű géprészekből (tű, olaj, szij. fogaskerekek, himzőselymok, stb.) - Viktoria kézi hímzógép. —

Rerékpárkészietünket feláron árusítjuk. Villamos Firrhpr Gvula és FÍ3Í CZééüélcsillárokból nagy választék - részletfizetésre. MSCHer UyUld 65 Fiai C£6gn61
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101 1901. lül. Értesítés!
Árverési hirdetmény.

A kásvai (Marostordamcgye) gör. kath. 
egyház tulajdonát képező „Oszoj“ nevű 
erdő 173-86 k. hold területén (Ä üzem 
osztály 5, (i. és 8. oszt.) levő, összesen 
2400Ö tömör köbméterre becsült 30% 
tölgy-miifát, 40% tölgy bükk és gyer­
tyán hasáb tűzifát, 30% galyfát tartal­
mazó fatömeg a földmivelésiigyi magy. 
kir. miniszter ur őnagyméítóságának 
8223/901. szám alatt kelt magas en­
gedélye alapján folyó évi október 
hó 22-én a kásvai gör. kath. iskola 
termében megtartandó nyilvános árve­
résen a legtöbbet ígérőnek el fog adatni.

Kikiáltási ár 36000. azaz harmincz- 
hatezer korona.

Árverezni óhajtók kötelesek az árve­
rés megkezdése előtt a kikiáltási ár 
10%-át (3600 kor.) az árverést esz­
közlő bizottság elnökének kezéhez le­
tenni.

írásbeli zárt ajánlatok az árverés 
megkezdése előtt a bánatpénzzel el­
látva — elfogadtatnak.

Az árverési és szerződési feltételek 
a görgény-szt-imrei magy. kir. járási 
erdőgondnokság irodáján és a kásvai 
gör. kath. egyház gondnoknál megte­
kinthetők.

Kásva, 1901. szeptember hó 29-én.

A gör. kath. egyház gondnoksága nevében:

Popu János Rákoczán Demeter

Tisztelettel értesítem a n. ó. közönséget, 
miszcriiii Budapestről művészi körutazást 
téve e városba jöttem s ilt tartózkodásom 
idejére

festészeti műtermei
rendeztem be.

Készítek természet vagy fénykép után
életnagyságu arczképeket

olajban, vászonra, mellkép nagyságtól fogva 
egesz életnagyságig Ilii kivitelben felelősség 
mellett.

Elvállalok minden e szakba vágó munkákat,
oltár- és szentképeket

régi képek kitisztítását vagy kijavítását, 
megrendelésre toj- és életképeket.

A legszebb és legbecsesebb családi ereklye 
szeretteinknek arczképe, a legszebb családi 
meglepetés, ugyszinte kegyeletes az elhuny­
taknak is arczképeit megörökíteni fénykép 
után a család számára, melyeket aleghiiebs 
ben felelősség mellett Ígérem, arcz. baj. 
szem, szili megmagyarázása után legrövidebb 
idő alatt itt helyben elkészíteni.

Műtermem: Deák Ferencz utcza 18. sz. a.
A művészet iránt érdeklődő urak és úrnők 

műtermemben mindenkor szívesen láttatnak.
Egyben a szülök ügyeletébe ajánlom azon 

körülményt, hogy íelnőttek részére festészeti 
tanfolyamot nyitok, beiratkozásokat elfoga­
dok naponként.

Kész szolgájuk

Vasatli kalicza Károly

Ä női szépség fenntartására
és ápolására legmelegebben ajánljuk

az ibolya készítményeket.
A legrövidebb idő alatt elmulasztják a bőr 

bármilyen tiszlátalanságait: szépiát, inájfol 
tot, pörsenéseket stb. stb. üdévé, teherre 
bársonyaimévá teszik az arezbűrt. Ibolya, 
créjne 80 fillér, szappan 70 fillér, hölgypor 
(fehér, rózsa és eróme színekben) I körömi.

Kapható egyedül a

i.BERMHÉffifffliilM
Marosvásárhelyen a legrégibb, kitűnő hír­

névnek örvendő gyógyszertár.
(152.) Iti-o.

egyházi gondnok.
(157.)

gör. kath. lelkész. j __

akad. festő-művész.
2—10

ilémet tanító!
Alulírott bátorkodom a nagyérdemű 

közönséget értesíteni, hogy jutányos 
díjazásért ;t német nyelvben Vagy 
iskolai tantárgyakban való ma­
gánoktatás ezéljából szívesen állok a 
n. é. közönségnek szolgalatjára.

JCaHmami jKlihály
az ev. lutli. népiskola II. tanítója. 

1—2 -■ (159.)

gt -í- a y r n B B

VáóadiSarnu““Bolyai-utcza 4.

Honi szövetből egy öltöny 
32 kor. feljebb.

Ajánlja a nagyérdemű helyi és vidéki kö­
zönség figyelmébe saját raktárán levő nagy 
választékú őszi és teli férfi ruha szöveteit.

Pontos kiszolr/álás
162.

Szolid ái alt 
1—0.

maa;

Nők figyelmébe 1 LA,Üli
legjobb a Sándor 1st vén-féle csontitajtü. 
Kapható minden csütörtökiül a Főtéren, 
Kossuth szobor előtti sátorban és lakásomon,

3.
Tisztelettel 
19 0

Sándor Istsán
Kör-utcza 54. szám.

fésűs

50 vedres, tiszta

boros hordókat ad sí
Csernátony Alajos

Szt-(4y öfgy «titi

3 3.

Férfi gzabő iizleís megnyitás!
.Tisztelettel van szerencsém a n. é. kö­

zönség szives tudomására hozni, hogy
roseásúrhetyt, lőtér 9. szám öleit 
(Apolló-ház) szeptember hó 1-én

í-ét'Ki szabó Icumcl
nyitottam.

Budapesten több mint 20 évig első rendit 
ezégeknél mint szabász működtem s igy férfi 
szabó műhelyemben a legdivatosabb szabás 
szerint honi és angol szövetből a legponto­
sabban mérték szerint elvállalok férfi és fin 
ruhakészitést.

Egy teljes rend ruha honi szövetből ké­
szítessél együtt Mi koronától feljebb. 
Angol szövetből 90 koronától feljebb.

Midőn a n. é. közönség szives pártfogásáért 
esedezem, maradok szolgálataira készen

n■ I:-T-jlg§ ifi •*:*:?§HB': MÁv

GféphaiMsnya kötődé!
Diszhimzés, hinizőminták 

és a legdivatosabb monogrammok

előnyom dója
Kossuth Lajos-utcza 16. szám.

!50. 5—10.

> ifi Á; a; & :j;&
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(112.) 10—10.
illő tisztelettel

Grcíész S.
úri szabó.

fegoí szövetből egy öltöny 
9ß 3iO0*. tfeSjebb.

A a. é. közönség b. figyelmét bátorkodom 
felhívni Szeutgyörgy kiiSteSep l-Vlső- 
vasut-uteza 49 a szám alatt levő

száraz buzi-lecz raktáromra,
hol az elárusitást kis mértékben is eszküz- 
löm. A raktárnál 100 kilo pontosan kimérve 
50 lirajczar. Házhoz szállítva 60
krajjczár. Telefonszám 168,

(153.)

Nyomatott. Adj Árpád könyvnyomdájában Marosvásárhelyt 1901.

Tisztelettel
Beer Józsefné.
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